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Pour répondre aux besoins croissants en eau thermale, un troisième puits fut foré en 1979 après la 
source Kind (1846) et la source Marie-Adélaïde (1913) : la source Michel Lucius.

Le nouveau Domaine Thermal fut inauguré le 1er mai 1988 et comprend aujourd’hui un lieu lié à 
la détente, à la remise en forme et à l’amélioration de la forme physique avec ses installations 
thermales, l’espace wellness et fitness, ainsi que le Parc Hôtel et ses restaurants.

Der Verbrauch an Thermalwasser stieg stetig an. Nach den zwei ersten Quellen Kind (1846) und 
Adelheid (1913), wurde nach einer dritten Quelle gebohrt : Michel Lucius (1979). Die wohltuende 
Wirkung des Thermalwassers zieht viele Kurgäste an.

Die neuen Installationen der Thermalanstalt mit dem Fitness- und Wellnesszentrum, sowie dem Parc 
Hotel und seinen Restaurants, wurden am 1. Mai 1988 eingeweiht.

To meet the growing demand for thermal water, a third well was drilled in 1979 after 
the Kind spring (1846) and the Marie-Adélaïde spring (1913): the Michel Lucius spring. 
 
The new Domaine Thermal was inaugurated on May 1, 1988 and today comprises a place for 
relaxation, fitness and improvement, with its thermal facilities, wellness and fitness area, as well as 
the Parc Hôtel and its restaurants.
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